
ALLE IN DI ZIMBARKOLÒNIA
Ritorna come ogni anno 
la colonia cimbra

Non ci sono difficoltà economiche che
tengano, la Colonia Cimbra non si toc-
ca, è un marchio e un vanto dell’Istitu-
to Cimbro di Luserna e anche quest’an-
no dopo più di venti edizioni non ver-
rà in nessun modo penalizzata. Si par-
te Lunedì 29 luglio e si prosegue per
quattro settimane esclusi sabato, do-
menica e festivi. Possono essere iscrit-
ti bambini di età scolare, dai sei ai tre-
dici anni. L’obbiettivo, naturalmente,
oltre a quello di rendere interessante
l’estate dei nostri ragazzi facendo loro
conoscere le peculiarità storiche e na-
turali della nostra terra, è quello di far-
li familiarizzare con la lingua cimbra,
che rimane lo scopo principale dell’Isti-
tuto. Per questo motivo gli assistenti
saranno cercati tra i madrelingua, me-
glio se in possesso del patentino.    

’Z iz daz eltarste sachan boda khint au-
gelekk in lånt vo Lusérn, da Zimbarko-
lònia. ’Z soinz sovl djar, ke alle di vert
boma mucht khön biavl, muchtma gian
nåzosüacha, un an lestn saitma nia si-
char belz ’z iz gest daz earst djar boma
hatt ågegheft. Ma a von an sachan boll
saitma sichar, di earstn khindar boda
håm gespilt, gesunk, geloft, gemacht dar-
tzürnen di “assistenti”, haüt, vürn di soi-
nen khindar zo pasara a viar lustege bo-
chan in di Zimbarkolònia vo Lusérn,
siånka azta ’z lem hattze getrakk vort
von lånt bosa håm durchgemacht soine
djungen djar. Asó, makma tüan pitt min-
dar vo vil sachandar ma nètt vodar Zim-
barkolònia boda kheart haür o vor di
khindar von sèks sin afte draitza djar,
khindar vodar schual khöbar zo vorstia-
naz pezzar. Berda bill mage sa in-
nschraim di gabür vorsante å in mòdu-
lo in Kulturinstitut. Ma bart muchan zaln
azpi vert draitzekh euro innzoschraba-
se un vünf euro vor aniaglan past, vor
daz earst khinn, viare vor daz zboate
un di åndarn. Haür dar earst tage vallt
inn atz 29 von ludjo, an menta, un dar
lest bart soin dar vraita 23 von agosto.
Dei alóra baz paitetar? Da Zimbarkolò-
nia paitetaz!

Liberio Furlini torna a Luserna, alla
Piancoteca Rheo Martin Pedrazza,
con una mostra dal titolo “Espres-
sioni Dipinte” che illustra già il tema
delle opere: la natura, gli animali do-
mestici e selvatici, i mestieri di un
tempo. La mostra è composta da
ventitré opere che riassumono non
solo i temi cari alla vita dell’artista
ma anche la sperimentazione di tec-
niche diverse: dall’affresco alla tem-
pera all’uovo, dai pigmenti naturali
alla sabbia e polvere di marmo, su
supporti di tela, legno e granito. La
mostra, allestita dal Centro Docu-
mentazione Luserna, resterà aperta
tutti i giorni dal 29 giugno al 7 ago-
sto 2013 Non può mancare una visi-
ta all’affresco sulle facciate dello
stesso Centro Documentazione do-
ve Liberio Furlini ha rappresentato
il territorio e la gente di Luserna con
il monito: “ovunque tu vada ricorda
chi sei”. 

“Bobràll bodo geast, gedenkh ber du
pist”. ’Z soinz di börtar geschribet af-
ti maur von Dokumentazionszentrum
Lusérn, inn tortimìtt ploaz laüt bodaz
kontàrn bia ma hatt gelebet un gear-
batet atz Lusérn disedjar. Dar mura-
les, asó khöttma haüt zo tage, iz
khennt gevèrbet von kunstlar Liberio
Furlini no auz pa summar vo vert. Dar

månn, gebortet a Riva von Garda ’z
djar vürtzekh hatt gelirnt alumma zo
vèrba: «I hån studjart zo khemma mai-
stro ma in da sèll schual hånne gehatt
an profesór, dar Luigi Senesi, boda-
mar hatt gelirnt un gemacht gevalln
di kunst, soi stòrdja un allz daz sèll
bodada nå geat» khüttar balmen vorst
bia ’z izzen khennt disa pasióng. Imen
interesàrten daz earst von alln di na-
tur, bia di stadjongen bèksln un bia ’z
lem von laüt iz gepuntet dar zait: di
hennen au a ponéro, dar bakå boda
aumacht a drist vo höbe, dar khesrar
boda macht in khes, di baibar ka miss,
di billn vichar vodar nacht, dar snea

boda audekht allz un di roasan boda
plüanen ka lånngez.  A pilt boden ste-
at ka hèrtz iz daz sèll boda zoaget in
moléta pitt soin karétt: ’z iz soi vatar
boda no vo djung hatt gemocht laz-
zan alumma ’z baibe un di khindar
zo giana ummar pa teldar zo macha
disa arbat. A par kuadre anvetze zo-
ang ’z kriage, ma nètt daz sèll schaü-
la kriage bobar soin gebont z’ sega;
dar Furlini hatt geböllt zoang ke in di
sèlln trauregen tang di liabe iz no gest
lente: soldàn boda schraim in baibar
dahuam odar boda paitn alumma az-
ta khem dar takh, di måmme pinn
khindar boda paitn azta allz sai ver-
te. Amza geat in di Pinakotèkh durch
attn Pill sekma eppaz åndarst o: soi
tèknika. Dar kunstlar vèrbet nètt lai
atfi tele ma affon khnott un afti malt
o. Dar nützt nètt lai varm ma dar ver-
bet pitt öala, sånt un öl. Azma böllt
seng åndre schümmane murales az-
pe dar sèll von Dokumnetazionszen-
trum iz genumma gian ummar pa Pro-
vintz bodarar soin ettlane: in Giudi-
carietal, a Lavis, in Nonestal, a Roco-
ne un a Balbido, gekhennt pròpio az-
pe  “’z lånt gevèrbet”. Di auzlegum
bart stian offe alle tage finn atz siba-
ne vo agosto balda an åndadar kun-
stlar bart nemmen soin platz: dar
tschell vo Lusérn Giorgio Piccinini. 

Andrea Zotti

Viartza djar, schentziètt håmz stud-
jàrt in da gåntz bèlt vennante eppaz
bosa nia hebatnen empitet zo ven-
na. Di zungen stèrm. Ditza iz nicht
naügez. ‘Z iz o nèt a fenòmeno vo
ünzar zait odar eppaz partikolàre-
gez von ünzarn pèrng. Nò, di zungen
soin sparìrt in alle di zaitn un bobràll
atti bèlt. Bazda iz naüge un partiko-
làre in ünzar zait, iz, bia bahémme
un in bettanar dimensióng ‘z sparìr-
nda di zungen ummenùm in gåntz
glòbo. Sa vor zbuantzekh djar, di
UNESCO ìzzeze lamentàrt, ke fra
hundart djar, ummana atz zboa zun-
gen, bódada no soin, bart soin àuz-
gestórbet.
In ta vo haüt, a drai bìanege groaze
zungen – az be daz tschinésege, in-
glésege odar spaniòlege – dominàrn
da gåntz bèlt; un vil dar khlümmar-
nen zungen soin in perìkolo zo
khemma gevrèzzt von grözarnen. Di
VolkswagenStiftung, ùmmana dar
gröazarstn fondatzióngen in Taüt-

schlånt, boda gitt gèlt vor di kultùr
un di schientza (an “ONLUS“ beratz
in Beleschlånt), hattz darkhénnt dit-
za un izzeze detzìdart, zo tüanada
eppaz. Vor daz sèll, ‘z djar 1999, di-
sa fondatzióng hatt genùmp in di
hent draitzekh mildjü (!) Euro, z’-
schikha ummar in da gåntz bèlt a
khutta schentziètt, zoa azza doku-
mentàrn be mearar be pezzar von
khlumman zungen, boda soin nå zo
sparìra. Un asó, vo drinn in di mol-
karstn beldar fin auz in di trükhnarstn
desèrte, vo nidar in di tiavarstn tel-
dar fin auvar atti höacharstn pèrng,
dise schentziètt håm augelest khlum-
mane zungen, nemmante au ‘z ge-
réda vo ploaz laüt pittar telekåme-
ra un màchante au börtarpüachar,
schualpüachar uav., zoa azta no ep-
paz stea hintar vo disan zungen, bal-
da dar lest redar o bart soin gestór-
bet. Est soinda vorgånnt viartza djar,
sidar azta di VolkswagenStiftung hatt
ågeheft disa bichtege arbat, mearar

baz hundart khlùmmane zungen soin
khennt studjàrt un dokumentàrt un
di draitzekh mildjü Euro von djar ‘99
soin khennt gezért. Baz hàttmada
anléstn gevùntet? Vil mearar baz lai
informatzióngen übar börtar un
grammàtik alùmma, un ditza géata-
zan å üsåndre o. Umbrómm, von alln
in khlùmmanen fölkla, boma sait
gånt zo venna, un gerédet pitt ettla-
ne tausankhtar laüt vo ploaz zùn-
gmìndarhàitn, di schentziètt håm dar-
vért vil übar di motìve, ombromm di
zungen stèrm auz nå un nå. Un bal-
ma schàuget dise motìve, darkhén-
ntma hoatar, ke ‘z soin quase bobràll
di gelàichegen. Bazda macht stèrm
di khlumman zungen ummenùm in
gåntz glòbo iz dar liabe von altn vor
soine khindar! Schauget betta trad-
jèdia: Gebante in grozan zungen an
gröazarnen vèrt baz soinar mùatar-
zùng un böllante daz pézzarste vor
di djungen, di altn némmenen au ki-
sà bettane fadìng, zoa nèt zo lazza

höarn in djungen soi khlùmma mua-
tarzùng. Un asó stirbetze auz bahém-
me. Anvétze okoratz nèt, azta di altn
lugàrn soi zung, zoa azta di khindar
mang lirnen d’åndar. Di khindar soin
guat zo lirna gerècht méararne zun-
gen, da vallnen zuar vo alùmma, ena
sfòrtzo un pittnan groazan gebìnn
vor soi gåntzez lem. Genùmma làz-
zanen da sèll opportunità. Da ka üs
hattmaz no vorstånt pa zaitn ditza.
Speràrbar, azma hèrta mearar lirn
zo vorstìanaz auz in di bèlt o; un pet-
bar, azta ünzarne djungen nia vor-
gèzzan! 

Armin Cont.

La Pinacoteca apre
con una significativa 
mostra dell’artista 
Liberio Furlini, autore 
tra l’altro dell’affresco 
che arricchisce la 
facciata  del Centro 
Documentazione.

Mearare vert pinnemar ge-
vorst z’sega bide nia hån ge-
lest di groazan schraibar bo-
damar asó gevalln… Hånne
no gelest di börtar boda håm
geschribet in russo, Dostoyev-
sky odar Tolstoy? Un di stòr-
dje vodar Kolyma vo Sala-
mov un di poesie boda ren vo
snea vo Pasternak bartnsa
pròpio soin gest geschribet
azpedase les i? Un alle di
schraibar boda håm geschri-
bet atz taütsch, Joseph Roth,
Franz Kafka, Elias Canetti, un
Thomas Mann, bode hån ge-
trakk in moin esåme vo ma-
turità, bele börtar bartnsa
håm genützt? Vor bintsche
zait balde bidar hån genump
in di hent Wo warst du Adam?
Vo Heinrich Böll, hånne ge-

lest pròpio imen odar… odar
hånne hèrta gelest lai di sèlln
schraibar, bele gekhennt be-
le nètt, boda håm übarsetzt
atz belòesch alle dise schüm-
man libadarn?  Übarsetzan
iz nètt eppaz dèstarz, un vil
khön ke ma söllatz njånka
tüan, ombromm ma gètt um-
mar valse sachandar, ania-
glaz möchat lesan lai di liba-
dar boz iz guat zo lesa in di
zung bosa soin khennt ge-
schribet… Per fortuna vil ån-
dre pensarnz nètt asó, senó
armar i, boda in moi libar-
schroi hettat lai di libadar vo
Federico Moccia, Susanna Ta-
maro un Mauro Corona. ’Z iz
boll bar ke ’z salvartnme fur-
se an alta Divina Commedia
alla augeskritzeget, Mene-

ghello, Primo Levi un Rigoni
Stern. Sa, un azze söllat le-
san lai di libadarn geschribet
in moi muatarzung, da uan-
tzege zung bode hån geredet
sin azze pinn gånt ka schual,
baz magate lesan…? Furse
epparummaz khödatmar zo
lesa auz in alt ketekismo von
1602, odar di stördjela von
Bacher von 1905, a drai saitn
atz földjele “Lusérn” von djar
sintzekh, eppaz afte lestn
“Dar foldjo”, un azze rispun-
drat ke i hån sa gelest allz un
ke vil von sèll boda da iz vo
disan lestn djar hånnez ge-
schribet o, baz stianatmar?
Vor ditza hånne pensart zo
übarsetza “Storia di Tönle”
azpe biar un hoazanz “Tön-
le Bintarn”, sichar ’z iz neme-

ar dar libar vo Rigoni Stern
boda hatt gebunnt in Campiel-
lo, ma eppaz åndarst boda
drinnhatt in sèll libar, ’z lem,
’z hèrtz von sèll libar. I boaz
nètt bidar bart soin schümma
azpe dar sèll geschribet atz
belesch von groaz schraibar
vo Slege, ma azpe de hån
khött hevante å z’schraiba,
njånka “Delitto e Castigo” bo-
de hån gelest i, iz nètt dar sèll
geschribet vo Dostoyevsky.
Baz bölltarda tüan ma mu-
chtze kontentàrn… Però dit-
za khlumma libarle geschri-
bet un gekheart z’schraiba
simm vert, in moi alta zung,
iz nètt a djüsta übarsetzung,
’z iz machan ren pitt soin bör-
tar Tönle Bintarn un alle soi-
ne laüt.                (ang)
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